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Quantita
Quantita
Tipo Imb
Quantita
Conformi|
Data cg
Firma

19,0265 12
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HNE+MAGEL s.a,

CLCETTAZIDNE MERCE
dichiarata:

effettiva: 1 Z'tgm

allaggio: {
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roffo: @? ‘ ,}
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114 R
verifi

07 LUG 2020
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[a su qualits
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R {1} Customer Invaice Address {2) Remarks DELIVERY NOTE
) . Magna PT S.p.A. Our ID number: 3} Ho.
Via dei Ciclamini, 4 * 4 DE145996159 2022506
v 70026 Bari < Your ID no...: {41 Date
ITALIEN IT04886850728 29.08.20
\S -
5] SuﬁpliE} ~ Kls (6) Freight {7) Delivery {really) Inveice o
SNZ[91011364 paid t 'unpaidl Rallroad cdr ICarrIer 18] No.
HUgO Benzing GmbH & Co. KG Frelght go dslforeignv.eiu'de
Daimlerstraiie 49-53 Express goodsjoun vetide
70825 Korntal-Miinchingen E:‘;’e" (9) Date
{10) Your Ref {11) Your Order No./Date {15} Additional Details (12) Our Departement {13} Direct dia {14} Our Ref No. )
411 550002762706 Herr Keller, Max
24.06.20
|_{19) Shipment Method paid{20)unpaid] {21} Packing ) 122) Marks {23} Total Weight kg 124) |
DHL Freight G look gross et
mbH X | below KR 155 118
| (25} Shipping Address 5 AT M
| Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, |
E a o 29 oo : N ——
Delivery:
1 | 900.9.0617.50 320001Pi
900.9.0617.50 SPRENGRING 36.40 X 1.50
BLANK GESCHLIFFEN MAG!
EC level D
Container 40/TBA-520945 3215 R- 800|Pi
Batch number 256219
1/TBA-501568 Getrag
1/TBA-520922 AQ806 A

HME-CNMAGEU sl

ickatid, 5,50 2- A0 30 Modugno (BA)

i

= (liai i

{42} Goods Inwards Remarks

[43) Quantity Check

{44) Quality Check

{48) Receiver

{46) Invaoice Check

lDate

Name/
No.




x

Transport Order v —— vy |
Mittente N° partita IVA \nif, ) et e —— -~ ——

Sender‘ }"A -1D-No. - } P
O3 JUL-2020

HUGO BENZING GMBH & CO.

DAIMLERETR. 49
D-70825 HORNTAL-MUENCHINGEN

Indirizzo de! luogo di carico (di ritiro) Ordine di trasporto

Collection address Order code
RMM—-EC- 1732003

Condizioni di trasporte/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal acdress

. |
Destinatario N° partita [VA mmﬂg}fe L‘x“"wcgr&bh"“ DHL. FREIGHT BMBH
Consignee VATID-No. D :Iu‘;gr:gam ]:l ﬂ:&g&amm RENNINGEN
[jeings [ | INDUSTRIESTRASSE 28
s paid mewd | 71278 RENNINGEN
MAGBNA PT S.F.A. O [ie @i Tal s+48 / 7159 9340
[ Fax:+49 / 7159 B34 376

VIA DEI CICLAMINI &
I-70026 MODUGND EXW

Assicuraziona complementare | Numero di dossier
Additional transport inswrance | Terminal reference

™

Lo

Indirizzo di consegna della merce N
Delivery addresseg ;‘5 Eg
Rifeyimenti del diente
Valuta Valore da asslcurare | Customer's referance
Cumency Value for insurance
Mo | TMEP—TMW-2Z561 58
Terminal di amivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel.
BARI + 39 /7 80 5315813
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Desgizione della merce Tariffa doganale Paso lordo in kg Valore {con valuta)
Masks and numbers Quantity Packing Desaription of Packing Custom’s tariff number | Gross weight In kg Value (with currency)
2OREET3 PARTS 1735. 0
ZOeER73 8| ZH FARTH
}
Peso tassabile In ki Totale paso Jorda in ki
EX WORKS Payable welight In Eg Total g):nss welght in Eg
Din. ¥ X X M= 3- 079 1M Ou 00 1" 735- 0 1735u 0

Richieste particofari / Spacial consignments

-
-

Note

struzioni particolar f Special instructions Allegati / Enclosures

IMP—INW-336158 '
PIMENSIONSG (LWH) @ 8X BOXE0OX800m

’

ivery

(remains with considnee at delivery)

Del

Iéiln*o c;:[al mitttentg golr_lsegntaal destinatario g\.‘lPUé]AN{ CHR tensgertd tae 0 b noted on the gt el o Timbro e Iadelmittenl:e
ollection at sender elivery to consignee eeording 1o nspert damages have ta be noted on the transport order g2 ofseqder

ry g upondel?reryofmecenfigEnment.Damagesnotvisible mm&ygﬁﬁ&i&%@zﬁn% il ﬁ\\t ?ETE. g.ﬂdﬁ.
Data / Dats Data / Date writing ta the respensible EUROCONNECT terminal withite fterdelery™ * ™ y - o dug no (BA)

Via dei Ciclaming, :: 4~ { o= 4 ft
Orzrio / Time Orario / Time
07 LG 2020 A _

Fitma dell"autista / Driver's signature | Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello b \/

Consignee’s signature Consignea's name in block letters

nRicevuiz (o7 L gV di .
ifi & tita
vyerifica su quaiia e quamt
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EUROQCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf). - 2

— =



